
  PAROISSE SAINT-ADOLPHE PARISH

   Le 3 - 9 octobre 2026

 /

 October 3 - 9, 2026       

C.P ( BOX 10) 402 MAIN ST
 SAINT - ADOLPHE, MB R51 1A1

OFFICE: 204-883-2658

COURRIEL/E MAIL: 
stadolpheparishchurch@gmail.com

abbé / Father Gregory Kossi Djiba
431 -337 -6700

Heures de Messe/Mass Hours 

français/French Mass:
Samedi à 19h00/ Saturday at 7pm

anglais/English Mass: 
Dimanche à 11h15/Sunday at 11:15am

conseil paroissial de finances/Parish Finance Council (PFC)
président / Chair: David Boisjoli
trésorier / Treasurer: Ann Blonski 204-481-1271
secrétaire / Secretary: vacant
stadolphefinancecouncil@gmail.com

conseil Pastoral Paroissial (CPP / PPC):
président / Chair: Christine Natividad 204-881-8366

coordinateur du catechism/Catechism Coordinator:
Robyn Verrier: 204-381-3933

directeur musical/Music Director:
Marie Reine Bartlett 204-399-1282

Parish Finance Council (PFC) :

Next Meeting :

October, 2026

Parish Pastoral Committee ( PPC) Corner:

Next Meeting : October 14, 2026

Bible Study : October 4, 2026,
 @7pm Ste Therese Hall

Catechism Corner:

October Classes : October 4 & October 18

Prière de la Paroisse Saint-Adolphe 
Dieu tout-puissant et éternel, au nom puissant de Ton 
Fils, notre Seigneur Jésus-Christ, nous Te demandons 
humblement d'envoyer Ton Saint-Esprit pour nous 
guider. Remplis nos coeurs d'humilité, afin que nous 
faisons pour le bien de notre paroisse et en Ton service. 
Unis-nous toujours dans l'amour, la foi, l'espérance et 
l'obéissance, et garde notre chère paroisse ferme en ta 
présence. Fais de nous des instruments vivants et actifs 
de Ta Parole et des reflets veritables Tes vertus. 
Fortifie-nous par Ta grâce, et guide notre prêtre, nos 
responsables et les ministères de l'Eglise Alors que nous 
travaillons a accomplir les projets que Tu as établis pour 
nous. Sois toujours avec nous, Seigneur Dieu. Par 
l'intercession de la SAinte Vierge marie et de Saint 
Adolphe, nous confions notre Paresse a Tes soins divins.
Amen

St Adolphe Prayer
Almighty and ever-lasting God, in the mighty name of Your 
Son, our Lord Jesus Christ, we humbly ask You to send 
forth Your Holy Spirit to guide us. Fill our hearts with 
humility, that we may seek only Your will in all we do for the 
good of our Parish and in service to You. Unite us always in 
love, faith, hope, and obedience, and keep our beloved 
Parish steadfast in Your presence. May we become living 
and active instruments of Your Word and true reflection of 
Your virtues. Strengthen us with Your grace, and guide our 
Priest, leaders and church ministries as we work to fulfill 
the plans You have set for us. Be with us always, Lord God. 
Through the intercession of the Blessed Virgin Mary and 
St.Adolphe, we entrust our Parish to your Divine care.
Amen 

La messe des jeunes aura 
lieu le : 

 
25 octobre 2026

29 novembre 2026

Youth Mass will be on :
  

October 25, 2026

November 29, 2026

heures de bureau/Office hours

mardi 8h30 à 16h00 / Tuesday 8:30 - 4:00
jeudi 8h30 à 16h00 / Thursday 8:30 - 4:00

assistance administrative/Administrative Assistant - 
Rebecca Okell

Dates limites pour les annonces : 
Bulletin – mercredi avant 17 h au secrétariat

Pendant la messe – vendredi avant 17 h au 
abbè Gregory

Announcement Deadlines: 
Bulletin - Wednesday 5 pm to Office

During Mass - Friday 5 pm to Fr Gregory

mailto:stadolphe@hotmail.com
mailto:stadolphefinancecouncil@gmail.com


- God Grace

 Liturgie et Intentions de messes / Liturgy and Mass Intentions 
              3 - 11 octobre / October 3 - 11, 2026

Sam / Sat  oct 3 Oct 19h00 (Fr)  ♱Sheila Williams   Huguette Phaneuf

Dim / Sun oct 4 Oct 11:15 am (Eng) ♱Msgr. Michael Moore  The Hooper Family

Mer / Wed oct 7 Oct 9h00 / 9:00 am  ♱Marc Soucy  quête des funérailles 

Ven / Fri oct 9 Oct 9h00 / 9:00 am For Healing -
 Gracia Grabauskas  The Bartlett Family

Ven / Fri oct 9 Oct ADORATION 9h30 à midi /9:30 to noon/CONFESSION on request

Sam / Sat oct 10 Oct 19h00 (Fr)  ♱Chloe Vermette  Huguette Phaneuf

Dim / Sun oct 11 Oct 11:15 am (Eng) Victor & Lise Boulet
45th Wedding Anniversary

Liturgique

27e dimanche du temps ordinaire A

Tout vient de lui
Dieu est persévérant. Il sait que sa vigne peut 
porter beaucoup de fruits. Il nous fait entièrement 
confiance, à nous, ses vignerons. Notre fidélité nous 
permettra de récolter avec joie les fruits de sa 
vigne.

Liturgical

27th Sunday of Ordinary Time A

Everything comes from him
God is persistent. He knows that his vineyard can 
bear much fruit. He trusts us, his vinedressers, 
completely. Our faithfulness will allow us to 
joyfully harvest the produce of his vineyard.

Intendance

 4 octobre 2026

« Ne vous inquiétez de rien, mais en toute chose, par 
la prière et la supplication, avec des actions de 
grâce, faites connaître vos demandes à Dieu. Et la 
paix de Dieu, qui surpasse toute intelligence, gardera 
vos cœurs et vos pensées en Jésus-Christ»

Philippines 4, 6-7

Le contraire de l’intendance chrétienne, c’est la 
peur. Donner à Dieu « le meilleur » et non pas ce qui 
reste exige une assurance intérieure que Dieu 
pourvoira à nos besoins. Cette assurance, ou cette 
foi, est le fondement solide de la mise en pratique de 
l’intendance.

Stewardship

October 4,2026

"Have no anxiety at all, but in everything, by 
prayer and petition, with thanksgiving, make your 
requests known to God. Then the peace of God that 
surpasses all understanding will guard your hearts 
and minds in Christ Jesus...."

Philippians 4: 6-7

The opposite of Christian Stewardship is fear. 
Giving to God "from the top" and not from what is 
left over requires an inner assurance that God will 
provide for our needs. This assurance or faith is 
the solid foundation for the practical exercise of 
stewardship.

Intention de messe
Si vous souhaitez offrir une messe pour quelqu’un, 
passez nous voir ou appelez le secrétariat pour 
choisir une date. L’offrande suggérée est de 10 $.
Si vous souhaitez faire une offrande pour une 
intention de messe, vous trouverez des enveloppes 
à l'arrière de l'église ! Vous pouvez les déposer 
dans le panier des offrandes ; elles seront ensuite 
remises au secrétariat.

Mass Intention 
If you would like to offer a Mass to someone, stop 
by or call the Office to select a date. Suggested 
Offering is $10.
There are envelopes at the back of the Church if 
needed for Mass Intentions! You can place envelopes 
in Offerings Basket and will be given to the Office.

 Conseils pour le mariage

Conseils pour le mariage tirés du Rosaire

Mystères joyeux : Dites « oui » au projet 
de Dieu et à ses directives pour votre 
famille, en imitant la sainte famille de 

Marie et Joseph.

 Marriage Tips

Marriage Tips from the Rosary

Joyful Mysteries: Say "yes" to God's plan 
and instructions for your family, imitating 
the holy household of Mary and Joseph.



PPC Council Announcement - 

The Rosary - October Rosary Prayer:

Everyone is warmly invited to join us for the 
Rosary every Sunday in October, immediately 
after the 11:15 a.m. English Mass.
Let us come together as a parish family to 
pray the Rosary, honour Mary, and bring our 
prayers and intentions to God.

 Altar serving:

We would like to invite children who have 
already received their First Holy Communion 
to consider serving as Altar Servers in our 
parish.
Serving at the altar is a beautiful way to grow 
in faith, serve God, and become more involved 
in our parish community.
We have a signup sheet at the back of the 
church, and you can also sign up during 
Catechism. Training will be provided by Father 
once we have a group of children who are 
interested in serving. For more information, 
please speak with Father or any PPC member.

Annonce du Conseil de la paroisse CPP - 

Le Rosaire - Prière du Rosaire du mois 
d’octobre :

Tout le monde est chaleureusement invité à se 
joindre à nous pour prier le Rosaire tous les 
dimanches d’octobre, immédiatement après la 
messe en anglais de 11 h 15.
Réunissons-nous en tant que famille 
paroissiale pour prier le Rosaire, honorer 
Marie et présenter nos prières et nos 
intentions à Dieu.

 Servants d’autel :

Nous aimerions inviter les enfants ayant déjà 
reçu leur première communion à envisager de 
devenir servants d’autel dans notre paroisse.
Servir à l’autel est une belle façon de grandir 
dans la foi, de servir Dieu et de s’impliquer 
davantage dans notre communauté paroissiale.
Une feuille d’inscription est disponible au fond 
de l’église, et vous pouvez également vous 
inscrire pendant les cours de catéchisme. Une 
formation sera dispensée par le curé dès que 
nous aurons un groupe d’enfants intéressés 
par cette fonction. Pour plus d’informations, 
veuillez vous adresser au curé ou à n’importe 
quel membre du Conseil paroissial.

 Octobre, Mois mondial des missions

Depuis le Mois extraordinaire des missions 
d’octobre 2019, nous perpétuons la
belle tradition de célébrer les missions tout 
au long du mois d’octobre.
Cette tradition, profondément ancrée au sein 
de nos communautés chrétiennes, est une 
invitation à renouveler sans cesse notre 
engagement missionnaire.
Cette année est très particulière car, le 18 
octobre 2026, nous célébrerons le 100e
anniversaire de la Journée mondiale des 
missions. 
Depuis un siècle, cette journée nous rappelle 
que la mission ne concerne pas seulement 
quelques-uns d’entre nous, mais qu’il incombe à 
chaque baptisé de proclamer l’Évangile avec 
joie.
Pour marquer cet anniversaire, le pape Léon 
XIV a choisi le thème « Uns dans le Christ, 
unis dans la mission ». C’est l’invitation que 
nous adresse le Saint-Père à renforcer notre
communion missionnaire et à développer des 
moyens concrets et créatifs de proclamer l’
Évangile de Jésus-Christ. Le Mois missionnaire 
est un moment vraiment particulier qui nous 
offre l’occasion de prier, d’approfondir notre 
foi, d’apprendre et de raviver notre 
engagement. C’est aussi une période où 
s’accomplissent des actes concrets de 
solidarité, notamment à travers la Collecte 
universelle demandée chaque année depuis 
1926 par le Saint-Père et confiée à la Société 
pontificale pour la propagation de la foi. Grâce 
à tous les dons, nous pouvons soutenir les 
diocèses les plus pauvres du monde, en 
favorisant leur développement et en les aidant 
à devenir de plus en plus autonomes.

 October, World Mission Month

Ever since the Extraordinary Mission Month 
of October 2019, we have kept the
beautiful tradition of celebrating Mission 
during the entire month of October.
This tradition well-rooted within our Christian 
communities is an invitation for us to
continuously renew our missionary 
commitment.
This year is very special because on October 
18, 2026 we celebrate the 100th
anniversary of World Mission Day.
For a century, this day has reminded us that
Mission doesn’t concern a few of us, and that 
it’s rather every baptized person 
responsibility to joyously proclaim the Gospel.

To mark this anniversary, Pope Leo XIV chose 
the theme “One in Christ, United in
Mission.” It’s the Holy Father’s invitation to 
us to reinforce our missionary communion and 
develop concrete and creative ways to 
proclaim the Gospel of Jesus Christ. Mission 
Month is a truly special moment when we get 
the opportunity to pray, to deepen our faith, 
to learn and rekindle our commitment. It’s 
also a time when concrete acts of solidarity 
are made, especially through the Universal 
Collection requested every year since 1926 by 
the Holy Father, and entrusted to the 
Pontifical Society for the Propagation of the 
Faith. Thanks to all donations, we can support
the world’s poorest dioceses, enabling their 
growth and helping them become
increasingly independent.



OCTOBRE
Le Saint Rosaire
DÉVOTION DU MOIS

Le mois d’octobre est consacré au Saint Rosaire. 
Selon le récit d’Alan de la Roch, dominicain du 
XVe siècle, Marie apparut à saint Dominique en 
1206, alors qu’il priait et s’imposait de sévères 
pénitences en raison de son échec dans la lutte 
contre l’hérésie albigeoise. Marie le félicita pour 
son combat courageux contre les hérétiques, puis 
lui remit le Rosaire comme une arme puissante, lui 
expliqua son utilisation et son efficacité, et lui 
demanda de le prêcher aux autres.

« Puisque les prières du Rosaire proviennent de 
sources si excellentes — de Notre Seigneur 
lui-même, des Écritures inspirées et de l’Église 
—, il n’est pas surprenant que le Rosaire soit si 
cher à notre Sainte Mère et si puissant auprès 
du Ciel.

« Si nous considérons la puissance du Rosaire à la 
lumière de ses effets, nous trouvons une 
abondance de preuves de sa valeur merveilleuse. 
Nombreuses sont les grâces accordées à des 
particuliers grâce à sa récitation dévote : rares 
sont les fidèles pratiquants du Rosaire qui ne 
puissent témoigner d’avoir fait l’expérience de sa 
puissance dans leur propre vie. Si nous nous 
tournons vers l’histoire, nous voyons de nombreux 
grands triomphes du Rosaire. 

Année liturgique : octobre, mois du Saint Rosaire | 
Catholic Culture 

https://www.catholicculture.org/culture/liturgicalyear

OCTOBER
The Holy Rosary

DEVOTION OF THE MONTH

The month of October is dedicated to the Holy 
Rosary. According to an account by 
fifteenth-century Dominican, Alan de la Roch, 
Mary appeared to St. Dominic in 1206 after he 
had been praying and doing severe penances 
because of his lack of success in combating the 
Albigensian heresy. Mary praised him for his 
valiant fight against the heretics and then gave 
him the Rosary as a mighty weapon, explained its 
uses and efficacy, and told him to preach it to 
others.

"Since the prayers of the Rosary come from such 
excellent sources — from Our Lord Himself, 
from inspired Scripture, and from the Church — 
it is not surprising that the Rosary is so dear to 
our Blessed Mother and so powerful with heaven.

"If we consider the power of the Rosary as seen 
in its effects, we find a great abundance of 
proofs of its wonderful value. Many are the 
favors granted to private individuals through its 
devout recitation: there are few devoted users 
of the Rosary who cannot testify to experiencing 
its power in their own lives. If we turn to 
history, we see many great triumphs of the 
Rosary. 

Liturgical Year : October, Month of the Holy Rosary | 
Catholic Culture 

https://www.catholicculture.org/culture/liturgicalyear

 

Collecte alimentaire pour Thanksgiving 

Alors qu’un nouvel automne commence, certaines familles 
ont du mal à mettre de quoi manger sur la table. Nous 
organisons une collecte de paniers alimentaires pour 
Thanksgiving jusqu’au week-end de Thanksgiving. Nous vous 
remercions pour tout soutien sous forme de dons 
alimentaires, d'articles ménagers ou de dons en argent. 
Voici quelques exemples de denrées alimentaires : céréales, 
riz, pâtes, sauces, conserves riches en protéines, conserves 
de fruits et de légumes. Articles ménagers : papier 
toilette, shampoing/après-shampoing, dentifrice, sacs 
poubelle. Les dons en argent permettent d'acheter des 
produits frais tels que du pain, du lait et des œufs. Nous 
vous remercions d'avance pour votre soutien continu !

Thanksgiving Food Bank Drive 

As another fall begins, some families struggle with food 
on the table. We will be having a Thanksgiving Food 
Hamper Drive until Thanksgiving weekend. We appreciate 
any support with bringing in food, household items or 
monetary donations. Examples for food items are cereals, 
rice, pasta, sauces, canned protein, canned fruit and 
vegetables. Household items: toilet paper, 
shampoo/conditioner, toothpaste, garbage bags. 
Monetary donations support fresh food such as breads, 
milk, eggs. We thank you in advance for your continued 
support!

Banque alimentaire de Île-des-Chênes 

(en aidant les régions environnantes) 

Prochain retrait : 6 octobre 2026

PRODUITS LES PLUS DEMANDÉS : 

Soupes en conserve, fruits et légumes en conserve, haricots au 
porc, papier toilette, confiture, beurre de cacahuète, riz, céréales, 
flocons d’avoine, jus de fruits, café, thé, conserves de viande telles 
que le thon, le saumon, le poulet ou le jambon, sucre (blanc et roux), 
farine, produits de pâtisserie (bicarbonate de soude, levure 
chimique, vanille). Nous avons également besoin de produits sans 
gluten. Merci !!! Vos dons sont très appréciés !

 Vous pouvez déposer vos dons :

 - À l'arrière de la paroisse St-Adolphe : une boîte est mise à 
disposition pour y déposer vos dons.

- Au bureau, les mardis et jeudis de 8 h 30 à 16 h.

- À la banque alimentaire de l'Île-des-Chênes en appelant Chantal.

Que Dieu vous bénisse,

 Chantal Boisjoli  (204) 479—1801

Ile des Chenes - Food Bank

(helping surrounding areas )

Next Pick up is : October 6, 2026

ITEMS MOST NEEDED : 

Canned soup, canned fruits & vegetables, pork & beans, 
toilet paper, jam, peanut butter, rice, cereal, oatmeal, 
juice, coffee, tea, canned meats such as tuna, salmon, 
chicken or ham, sugar (white & brown), flour, baking 
supplies (baking soda, baking powder, vanilla).  We are also 
in need of items that are  gluten free. Thank you!!! Your 
donations are greatly appreciated!

 Donations can be left at :

 - The back of Paroisse St Adolphe Parish - there is a box 
for items to be placed in.

- Dropped off at the Office Tues & Thurs                   
8:30 am - 4:00pm.

- Ile des Chenes Food Bank by calling Chantal

God Bless, Chantal Boisjoli  (204) 479—1801

https://www.catholicculture.org/culture/liturgicalyear
https://www.catholicculture.org/culture/liturgicalyear

